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П р и б о р  C o n t o u r ®TS [Ко н т у р  Т С ]

W Кнопка
(Прокрутка)

Оранжевый порт 
для тест-полосок

Экран

Кнопка М
(Вкл./выкл., Вызов 
из памяти, Ввод)

Т е с т - п о л о с к а  C o n t o u r ®TS [Ко н т у р  ТС ]

Заборный кончик
Кончик тест- 

полоски, через 
который втягивается 

кровь.

Серый край с 
электродом
Э тот край (серой частью 
вверх) помещается в 
оранжевый порт для  тест- 
полосок на измерительном 
приборе.
Измерительный прибор 
CONTOUR®TS [КОНТУР 
ТС] предназначен для 
использования только с 
тест-полосками 
CONTOUR® T S [ КОНТУР 
ТС].

- f

Состав изделия

1 П рибор д л я  изм ерения уровня глю козы  в крови (глю ком етр )
C O N T O U R ®  T S  («К о н тур  Т С » ) .

2 . Л а н ц е т ы  « М и к р о л е т »  ( M ic r o le t )  п о  5  л а н ц е т о в  в  у п а к о в к е .

3 Ч е хо л  д л я  нош ения прибора и аксессуаров.
4 . Р у к о в о д с т в о  п о л ь з о в а т е л я

5. Краткое справочное руководство .
6 . Д н е в н и к  с а м о к о н т р о л я .
7 . Р е г и с т р а ц и о н н а я  к а р т о ч к а .

П р о к а лы в а те ль  и т е с т  полоски  C O N T O U R ®  Т З (К о н тур  Т С )  п риобретаю тся  

о тд е л ь н о
Л а н ц е ты  M icrolet (M icrolet) м огут б ы ть  приобретены  о тд е ль н о .
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Экран измерительного прибора
Отображение всех элементов экрана, как это показано на 
рисунке ниже, указывает на полную работоспособность 
экрана. Для просмотра нажмите и удерживайте ▼ при 
выключенном измерительном приборе. Все символы будут 
отображаться одновременно на экране в течение 10 
секунд. Если вам необходимо более 10секунд 
для просмотра символов на экране, снова нажмите и 
удерживайте кнопку W
При отображении всех знаков необходимо убедиться в 
том, что Я Я Я отображается полностью. Если это не так, 
см. разд1йпг«Нодь1 и символы ошибок» (стр. 24-27). Это 
может повлиять на отображение результатов.

Указывает на 
готовность 
прибора к 

тестированию.

V '
Контрольная

метка.

Указывает на 
неподходящую для 

точного тестирования 
температуру.

Центральная область 
экрана для отображения 

результатов тестирования 
или кодов ошибок.

Среднее 
значение за 

14 дней.

Индикатор
включения/

выключения
звукового
сигнала. Нижняя часть экрана 

для отображения 
даты и времени.

0
Символ 
появляется на 
экране во время 
тестирования 
и указывает на 
то, что батарея 
разряжена и 
ее необходимо 
заменить.

mm^l

dL

Результаты 
отображаются 
в мг/дл или в 
ммоль/л.

m /  d или d . m
отображает 
формат даты.

ЯПилиРИ
указывает на
использование
12-часового
формата
времени.

(Qа
о
ю
Sо.
с
а.
оГ)
Ю
О
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Благодарим за то, что Вы выбрали систему для  
измерения уровня глюкозы в крови Co n to u r®TS 
[КОНТУР ТС]. Мы гордимся лредставленной 
возможностью помочь Вам контролировать диабет.
Функциональные особенности прибора
Прост в использовании. П р и б о р  д л я  и з м е р е н и я  у р о в н я  
г л ю к о з ы  в  к р о в и  C o n t o u r ® T S  [ К о н т у р  Т С ]  п р о с т  в 
и с п о л ь з о в а н и и .  В ы  з а м е т и т е  э т о  с  п е р в о г о  п р и м е н е н и я .  

Автоматический. П р и б о р  C o n t o u r ® T S  [К о н т у р  Т С ]  
р а з р а б о т а н  п о  т е х н о л о г и и  « N o  C o d i n g »  ( Б е з  к о д и р о в а н и я )  и  
а в т о м а т и ч е с к и  к о д и р у е т с я  к а ж д ы й  р а з ,  к о г д а  в с т а в л я е т с я  
т е с т - п о л о с к а .  Е с л и  т е с т - п о л о с к а  н е д о з а п о л н е н а ,  г л ю к о м е т р  
с о о б щ а е т  о б  э т о м  п о л ь з о в а т е л ю .  .

« Ж Ш т а т Ш У  гм

Запрограммированный. Д л я  в а ш е г о  у д о б с т в а  
с т а н д а р т н ы е  д а т а  и  в р е м я  в  п р и б о р е  C o n t o u r ® T S  
[К о н т у р  Т С ]  у с т а н о в л е н ы  н а  з а в о д е - и з г о т о в и т е л е .

• Н а  п р и б о р е  у с т а н о в л е н о  о т о б р а ж е н и е  р е з у л ь т а т о в  в  
м м о л ь / л  ( м и л л и м о л ь  г л ю к о з ы  н а  л и т р ) .  В  н е к о т о р ы х  
с т р а н а х  н а  п р и б о р а х  у с т а н о в л е н о  о т о б р а ж е н и е  р е з у л ь т а т о в  
в  м г / д л  ( м и л л и г р а м м  г л ю к о з ы  н а  д е ц и л и т р ) .

• Р е з у л ь т а т ы  в  м м о л ь / л  в с е г д а  о т о б р а ж а ю т с я  в  в и д е  
д е с я т и ч н о й  д р о б и .

• Р е з у л ь т а т ы  в  м г / д л  н и к о г д а  н е  о т о б р а ж а ю т с я  в  в и д е  
д е с я т и ч н о й  д р о б и .

- f

y mmol О Г
L или J и

"3
dLП р и м е р :

Убедит есь в том, что на экране ваш его прибора  
результ ат ы  от ображ ают ся в ммоль/л. В  противном  
случае обрат ит есь в Служ бу по работ е с  клиентами. 
Конт акт ную инф орм ацию  см. на обороте.

Прибор Contour®TS [Контур ТС] Тест-полоски Contour®TS [Контур ТС]

246708_CntrTS_UG_RU_FpBp_v3.indd 4 5/25/17 2:17 РМ



- f

Информация по безопасности
• Всегда храните тест-полоски только 

в оригинальном  флаконе. Д ост ав  
т ест -полоску из флакона, сразу же 
плот но закры вайт е флакон. Флакон 
разработан таким образом, чтобы 
тест-полоски оставались сухими. Если остави'ъ 
флакон открытым или хранить 
тест-лолоски не во флаконе, они могут 
испортиться под воздействием влажности. Результаты теста 
могут быть искажены.

• Тщательно вымойте и высушите руки перед 
проведением  теста.

Тест-полоски предназначены  для одноразового  
применения. Не используйте тест-полоску, которая 
кажет ся поврежденной или была использована.

Тест-полоска разработана таким образом, что кровь 
легко попадает  в заборны й кончик. Не капайте кровь 
непосредственно на плоскую поверхность тест-полоски.

Не прижимайте заборный кончик тест-полоски 
к пальцу во время проведения теста. Результат 
может оказаться неточным или произойдет сбой работы 
заборного кончика.
Прибор и т ест -полоски должны адапт ироват ься к 
т емперат урным условиям, в кот оры х в ы  проводит е  
т ест ирование. Если прибор и тест-полоски подверглись 
резкому перепаду температур, подождите 20 минут, чтобы они 
адаптировались к новой температуре. Прибор дает точные 
результаты в диапазоне от 5 °С до 45 °С.
Проверьте даты срока годност и тест-полосок 
и конт рольны х раст воров. Ни в коем случае не 
используйте тест-полоски и контрольный раствор после 
окончания срока годности, напечатанного на наклейке 
флакона и на коробке. Не используйте контрольный раствор 
дольше шести месяцев с момента вскрытия флакона. 
Рекомендуется написать дату окончания срока годности 
контрольного раствора на этикетке флакона.
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Информация по безопасности
Приготовьте все необходимые материалы перед 
проведением теста. В  и х  ч и с л о  в х о д я т  г л ю к о м е т р  
C o n t o u r ® T S  [К о н т у р  Т С ] ,  т е с т - п о л о с к и  C o n t o u r ® T S  
[К О Н Т У Р  Т С ] ,  п р о к а л ы в а т е л ь  M ic r o le t  N e x t  ( М и к р о л е т  
Н е к с т )  ( д а л е е  п р о к а л ы в а т е л ь )  и  л а н ц е т ы .  В а м т а к ж е  
п о н а д о б и т с я  к о н т р о л ь н ы й  р а с т в о р  C O N T O U R ® T S  
[К о н т у р  Т С ]  д л я  п р о в е д е н и я  к о н т р о л ь н о й  п р о в е р к и  
к а ч е с т в а .  П р о к а л ы в а т е л ь  M ic r o le t  N e x t  { М и к р о л е т  
Н е к с т )  и  к о н т р о л ь н ы е  р а с т в о р ы  C O N T O U R ®  T S  
[К о н т у р  Т С ]  п р о д а ю т с я  о т д е л ь н о .

Прокалыватель Microlet Next (Микролет 
Некст), не входящий в ваш комплект, 
предназначен для  индивидуального 
использования одним человеком. Запрещается 
использовать его совместно с другими людьми во 
избежание риска заражения.

Используйте новый ланцет при каждом 
новом тестировании, так как использованный 
ланцет нестерилен.
Н е  в ы п о л н я й т е  т е с т  н а  о п р е д е л е н и е  у р о в н я  г л ю к о з ы  в  к р о в и ,  
е с л и  п р и б о р  C o n t o u r ® T S  [К о н т у р  Т С ]  п о д к л ю ч е н  к _
в н е ш н е м у  у с т р о й с т в у ,  н а п р и м е р  к к о м п ь ю т е р у .

И с п о л ь з у й т е  т о л ь к о  о б о р у д о в а н и е ,  у т в е р ж д е н н о е  
п р о и з в о д и т е л е м  и л и  о р г а н и з а ц и е й ,  п р о в о д я щ е й  
а т т е с т а ц и ю ,  н а п р и м е р  U L  и л и  T U V .

О с м о т р и т е  и з д е л и е  и  е г о  с о с т а в н ы е  ч а с т и  н а  п р е д м е т  
н а л и ч и я  п о в р е ж д е н и й  и л и  п о л о м к и  д е т а л е й .  Н е  
и с п о л ь з у й т е  т е с т - п о л о с к и  в  с л у ч а е ,  е с л и  ф л а к о н  с  т е с т -  
п о л о с к а м и  в  н о в о й  у п а к о в к е  в с к р ы т .  З а  и н ф о р м а ц и е й  
о  з а п а с н ы х  ч а с т я х  о б р а щ а й т е с ь  в  С л у ж б у  п о  р а б о т е  с к л и е н т а м и .

Все составные части системы считаются 
биологически опасными и потенциально 
могут передавать инфекционные 
заболевания, даже после их очистки. См. 
стр. 13.
Всегда тщ ательно мойте руки с мылом до и 
после проведения измерения и контакта с 
прибором, устройством д ля  прокалывания 
пальца и тест-полосками.

Прибор CONTOUR® TS [Контур ТС] Тест-полоски Contour® TS [Контур ТС]
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Ниже поэтапно представлены действия по проведению 
измерения уровня глюкозы в крови, стр.7-12.

Подготовка тестовой полоски
1. Тщательно вымойте и высушите руки перед 

проведением теста.
2. Извлеките тест-полоску CONTOUR® TS [КОНТУР ТС] 

из флакона.
3. Держите тест-полоску серым 

концом вверх.
4. Вставьте серый конец в 

оранжевый порт для тест-полоски 
на приборе.

Прибор включится. На экране появится изображение тест- 
полоски с мигающей каплей крови указывающей на
готовность прибора ктестированикР^"' '

Подготовка устройства для 
прокалывания
Изображения прокалывателя приведены только 
для иллюстрации. Вид Вашего лрокалывателя 
может отличаться. Подробные инструкции по 
подготовке прокалывателя см. в инструкции по 
применению к Вашему прокалывателю.

• Прокалыватель, приобретаемый отдельно, 
предназначен для индивидуального 
использования одним человеком. Устройство 
не должно использоваться более чем одним 
человеком в связи с риском заражения.

А Утилизируйте использованные ланцеты 
как медицинские отходы в соответствии с 
инструкциями медицинского работника.

Не используйте ланцеты повторно. 
Используйте новый ланцет лри каждом новом 
тестировании.

Вам нужна помощь? 8 800 200 44 43 
www.diabetes.ascensia.com.ru

4-
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1. Снимите наконечник прокалывателя.

2. О с л а б ь т е  з а к р у г л е н н ы й  
з а щ и т н ы й  н а к о н е ч н и к  
н а  л а н ц е т е ,  п о в е р н у в  
е г о  н а  %  о б о р о т а ,  н о  н е  
с н и м а й т е  е г о .

3 . С  у с и л и е м  в с т а в ь т е  
л а н ц е т  в  п р о к а л ы в а т е л ь  
д о  у п о р а .

4. О т к р у т и т е  з а к р у г л е н н ы й  
з а щ и т н ы й  н а к о н е ч н и к  
л а н ц е т а .  С о х р а н и т е  е г о  
д л я  у т и л и з а ц и и  л а н ц е т а .

5 . Н а д е н ь т е  н а к о н е ч н и к .

Прибор CONTOUR® TS [КОНТУР ТС] Тест-полоски CONTOUR® TS [КОНТУР ТС]
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6. О тр е гул и р уй те  глуб и н у  
п р окола  с  помощ ью  
поворотной  ча сти  
наконечника. Глуб и н а  
п р окола  такж е  за в и си т о т  
прилагаем ого  д а в ле н и я  
на м е сто  прокола.

Получение капли крови

1. П р иж м ите  п р о ка лы в а те ль  
к м е сту  п р окола  и 
наж м ите  на кнопку пуска.

2. С  небольш им  уси ли е м  
п р о в е ди те  д р уго й  рукой 
по п а ль ц у  в направлении 
м е ста  прокола  д л я  
образования капли крови. 
Н е с д а в ли в а й те  п а ле ц  
рядом  с  м естом  прокола.

3. Н ачинайте  те с ти р о в а н и е  
ср азу п о сле  образования 
п о дхо дя щ е й  по размеру 
капли крови.

Р е к о м е н д у е м ы й  
р а з м е р  к а п л и

Вам нужна помощ ь? 8 800 200 44 43 
www.diabetes.ascensia.com .ru
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4. Н е м е дле н н о  п о дн е си те  
заборный кончик т е с т -  
полоски  к капле  крови. 
Кровь п о с туп и т в т е с т -  
п о лоску  через кончик.

Касайтесь заборным 
кончиком к капле крови до 
тех пор, пока прибор не 
подаст звуковой сигнал.
Н е приж им айте  заборны й 
кончик к коже и не 
на носи те  кровь 
на те с т -п о л о с к у  
све рху. Э то  м ож ет 
привести  к неточны м  
р е зуль та та м  и ли  сбою .

5. П о с ле  звукового 
си гнала  на экране 
прибора начнется  
обр атны й 5 -секундны й 
о тсче т, по заверш ении 
котор ого  о то б р а ж а е тся  
р е з у л ь та т  те сти р о в а н и я  
и автом атически  
со хр аняе тся  в пам яти 
прибора. Не прикасайтесь 
к те с т -п о л о с к е  во время 
обр атного  о тсче та , так  как 
э то  м ож ет привести  к 
ош ибке.

В ы п о л н е н и е  
т е с т а  н а

п о д у ш е ч к е  п а л ь ц а

- i -
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Извлеките тест-полоску, 
чтобы выключить 
глюкометр. Утилизируйте 
использованные 
тест-полоски как 
медицинские отходы 
или в соответствии с 
инструкциями 
медицинского работника.

Результаты теста
Ожидаемые результаты измерения
Уровень глюкозы в крови варьируется в зависимости от приема 
пищи и лекарств, состояния здоровья, наличия стрессовых 
ситуаций и физических нагрузок. Концентрация глюкозы | 
натощак в плазме у людей без диабета находится обычно в j 
относительно узком диапазоне: 3,9-6,1 ммопь/л.  ̂ i
Проконсультируйтесь с врачом, какой уровень глюкозы 
соответствует вашим потребностям.

• Если ваш результат измерения ниже 2,8

ммоль/л или вы видите J. ”  (менее
0,6 ммоль/л) на экране прибора, немедленно
обратитесь за медицинской помощью.

• Если ваш результат измерения выше 13,9 
ммоль/л или вы видите }
(более 33,3 ммоль/л) на экране прибора, 
немедленно обратитесь к врачу.

• Всегда консультируйтесь со своим врачом 
перед принятием решения об изменении планг 
приема лекарств на основании

А

результатов теста, полученных с помощью 
C0NT0UR*TS [КОНТУР ТС].

Вам нужна помощь? 8 800 200 44 43 
www.diabetes.ascensia.com.ru
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Извлечение и утилизация 
использованного ланцета
1. Не и зв ле кай те  л а н ц е т  

из п р о ка лы в а те ля  
при помощ и пальцев . 
П р о к а лы в а те ль  
M icrolet Next 
(М и кр о ле т Н екст), не 
входящ и й  в ком плект 
ваш его глю ком етра, 
снабж ен ф ункц и е й  
извлечения  ла н ц е та .

2. Инструкции по 
автоматическому 
извлечению ланцета 
см. в отдельном 
вкладыше к 
устройству для 
прокалывания, если 
он входит в комплект 
Вашего глюкометра.

- f
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А
Всегда утилизируйте использованныетест- 
полоски и ланцеты как медицинские отходы 
или в соответствии с рекомендациями 
медицинского сотрудника.

Не используйте ланцеты повторно.

Используйте новый ланцет каждый раз при 
проведении теста.

Очистка прибора
Наружную часть прибора Contour®TS [Контур ТС] можно 
очиотить с помощью влажной (не мокрой) безворсовой ткани, 
смоченной в мягком моющем средстве или 
дезинфицирующем растворе, полученном, например, путем 
смешивания 1 части бытового отбеливателя с 9 частями 
воды. После очистки вытрите насухо безворсовой тканью.

- f А с л е д и т е  з а  те м , ч т о о ы  ч и с т я щ е е  с р е д с т в о  
н е  п о п а л о  в н у т р ь  кн оп ки  и л и  в о к р у г  н ее , 
н а  к р ы ш ку  б а т а р е и  и л и  в  г н е з д о  д л я  
т е с т -п о л о с к и . Э то  м о ж ет  п р и в е с т и  к 
н е п о л а д к а м .

Вам нужна помощ ь? 8 800 200 44 43 
www.diabetes.ascensia.com .ru
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Тест с использованием контрольного 
раствора
Прибор CONTOUR®TS [КОНТУР ТС] используется только 
с контрольными растворами CONTOUR®TS [КОНТУР ТС] 
с нормальной, низкой или высокой концентрацией 
глюкозы. *
Использование других контрольных растворов, кроме 
CONTOUR® TS [КОНТУР ТС], может привести к неверным 
результатам.
Вам рекомендуется выполнить контрольный тест:
• При использовании прибора впервые;
• При открытии нового флакона или упаковки тест-полосок;
• При подозрении на неправильную работу прибора;
• При неоднократном получении неожиданных результатов измерения 
уровня глюкозы в крови.

Контрольные растворы нормальной, низкой и высокой 
концентрации поставляются отдельно. Всегда используйте 
контрольные растворы CONTOUR® TS [КОНТУР ТС].
Использование контрольных растворов других марок может 

привести к неточным результатам. Если вы не знаете, где

приобрести контрольные растворы CONTOUR® TS [КОНТУР ТС], 
обратитесь в Службу по работе с клиентами. Контактную 
информацию см. на обороте.

1. Тщательно вымойте и высушите руки перед 
проведением теста.

2. Извлеките тест-полоску из флакона и плотно 
закройте крышку.

ПРИМЕЧАНИЕ: Проверьте дату истечения срока годности 
на флаконе с тест-полосками, дату истечения срока 
годности и дату утилизации на контрольном растворе.
Не используйте материалы с истекшим сроком годности.

3. Держите тест-полоску серым концом 
вверх.

4. Вставьте серый край тест- полоски 
в оранжевый порт на приборе.

- f
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Прибор включится. На экране 
появится изображение 
мигающей капли крови, 
свидетельствующее о 
готовности прибора к 
проведению теста.

5. Осторожно потрясите флакон с контрольным раствором, 
прежде чем открывать его, для тщательного 
перемешивания.

6. Выдавите небольшую 
каплю контрольного 
раствора на чистую 
неабсорбирующую 
поверхность (например, 
на вощеную бумагу). Не_ 
наносите контрольный 
раствор на кончик 
пальца или тест-полоску 
непосредственно из 
флакона.

7. Немедленно поместите 
заборный кончик
тест-полоски в каплю 
контрольного раствора.
Раствор поступит в тест-полоску через кончик.

8. Держите его в капле до тех пор, пока не услышите 
звуковой сигнал.

Вам нужна помощь? 8 800 200 44 43 
www.diabetes.ascensia.com.ru
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Н а  э к р а н е  п р и б о р а  н а ч н е т с я  
о б р а т н ы й  5 - с е к у н д н ы й  о т с ч е т  
д о  з а в е р ш е н и я  к о н т р о л ь н о г о  
т е с т а  и  о т о б р а ж е н и я  е г о  

р е з у л ь т а т а .

П р и б о р  а в т о м а т и ч е с к и  
р а с п о з н а е т  и  о т м е т и т  з н а к о м  

к о н т р о л ь н ы й  р е з у л ь т а т .

П РИ М ЕЧ А Н И Е- С и м в о л '/  не означает, что результат  
конт рольного т ест а находит ся в лределах указанного  
диапазона. Он лиш ь указывает  на то,
с использованием  конт рольного  значения
значение не будет  включено в ваш и средние значения.

ч  Г о а в н и т е  р е з у л ь т а т  к о н т р о л ь н о г о  т е с т а  с  д и а п а з о н о м ,
'  у Г а з а н н ы м ^ н а  ф л а к о н е  и л и  н а  д н е  к а р т о н н о й  к о р о б к и  с  

т е с т - п о л о с к а м и .

“4^ ж

прибор CONTOUR® T S  [КОНТУР ТС] Тест-полоски CONTOUR®TS [КОНТУР ТС]
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Если результат вашего контрольного теста 
за пределами диапазона, не используйте прибор доя 
определения уровня глюкозы в крови дотек пор, пока 
проблема не будет разрешена. См. «Что следует 
делать» на стр. 27.

Чтобы выключить прибор, 
просто выньте тест- 
полоску. Утилизируйте 
использованную тест-полоску ка 
медицинские отходы.
Результат будет 
автоматически отмечен 
знаком /  и сохранен 
в памяти прибора.
Контрольные результаты 
не будут включены в ваше 
среднее значение уровня ̂  
глюкозы в крови за 14 дней.

ВАЖНО! С целью обеспечения точности 
результатов теста по определению уровня 
глюкозы в крови и контрольного теста 
используйте только контрольные растворы 
C0NT0UR®TS [КОНТУР ТС].

Вам  нужна п о м о щ ь ? 8 800 200 44 43
www.diabetes.ascensia.com.ru
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Установка времени, даты и звукового 
сигнала
Прибор CONTOUR® TS [КОНТУР ТС] позволяет устанавливать 
дату, время и звуковой сигнал в соответствии с 
предпочтениями пользователя:
• Время может отображаться в 12 или 24-часовом 

формате;
• Дата может отображаться в формате месяц/день или 

день, месяц;
• Вы можете включить или отключить звуковой сигнал. 
Чтобы перейти в режим настройки, когда прибор выключен, 
нажмите и удерживайте М  в течение 3 секунд. Весь экран 
лоявится на короткое время, а потом цифры замигают в 
правом нижнем углу ланели.

18

Установка времени
Замигает цифра, 
обозначающая часы. 
Нажимайте ^  до тех пор, 
пока не будетустановлен 
лравильный час.
Нажмите для установки.

Замигает цифра, 
обозначающая минуты. 
Нажимайте щ до тех пор, 
пока не будетустановлено 
правильное количество минут. 
Нажмите для установки.

- f

Прибор CONTOUR® TS [КОНТУР ТС] Тест-полоски CONTOUR® TS [КОНТУР ТС]
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Установка даты
Замигает число, 
обозначающее год. 
Нажимайте ^^тобы выбрать 
текущий год.
Нажмите для установки.

Замигает число, 
обозначающее месяц. 
Нажимайте |f^тoбы 
выбрать месяц.
Нажмите для установки.

Замигает число, 
обозначающее день.
Нажимайте |^тобы 
выбрать день.
Нажмите для установки.

Установка звукового сигнала
На экране появится 
мигающий символ 
колокольчика.
Эта опция позволяет 
включить или отключить 
лодачу звукового сигнала во 
время вылолнения теста.

Нажмите Для установки.

Вам нужна помощь? 8 800 200 44 43
www.diabetes.ascensia.com.ru

- f
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Установка времени в 12 или 24-часовом 
формате
На панели замигает 24Н.
Нажимайте ^  для выбора 
формата 12Н (12-часовой 
формат) или 24Н (24-часовой 
формат).
Эта опция позволяет 
настраивать прибор для 
отображения 12-часового 
формата (с указанием 
времени до полудня (AM) 
и после лолудня (РМ)) 
или 24-часового формата.
Нажмите для установки.

Установка формата отображения 
месяца и дня
На панели замигает d.m.
Нажимайте i f  для выбора 
желаемого формата (т/с1для 
выбора формата месяц/день 
или d m для выбораформата 
день.месяц).
Нажмите (у^для установки.

По завершении установки на 
экране прибора отобразятся 
все текущие настройки и он 
выключится автоматически.

- f
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Перенос результатов в компьютер
Вы можете перенести результаты теста с 
CON TO UR®  TS [КОНТУР ТС] в компьютер, где они будут 
поедставлены в виде отчета с графиками и таблицами_ 
Чтобы воспользоваться данной функцией, вам понадобится 
программное обеспечение для контроля над Диабетом 
СШСОРАСТЗ Deluxe (Глюкофактс Делюкс) и кабель USB 
для передачи данных. Кабель не имеется в свободной 
^одаже,^однако его можно заказать в Службе по работе с 
клиентами. Контактную информацию см. на обороте.
Чтобы загрузить программное обеспечение бесплатно, 
Уйдите на сайт www.glucofacts.ascens.axom иш 
обратитесь в Службу по работе с клиентами. Контактную 
информацию см. на обороте. Программное обеспечение 
может быть доступно не во всех странах.

ВАЖНО! Г л ю к о м е т р  CONTOUR® TS 
и с п ы т ы в а л с я  к о м п а н и е й  A s c e n s ia  D ia b e te s  
C a re  с  к а к и м -л и б о  д р у ги м  п р о г р а м м н ь 1М 
о б е с п е ч е н и е м , к р о м е  п р о г р а м м ы  д  ̂ я  к о н т р о л я  
н а л  д и а б е т о м  A s c e n s ia  D ia b e te s  C a re . К о м п ан и я  
A s c ^ s i a  D ia b e te s  C a re  н е  н е с е т  о т в е т с т в е н н о с т и  
з а  к а к и е -л и б о  о ш и б о ч н ы е  р е з у л ь т а т ы , 
п о л у ч е н н ы е  п р и  и с п о л ь з о в а н и и  д р у го го  
п р о г р а м м н о г о  о б е с п е ч е н и я .

Вам нужна помощь? 8 800 200 44 43
www.diabetes.ascensia.com.ru 21
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Просмотр сохраненных результатов 
теста

Когда прибор будет находиться в выключенном состоянии, 
нажмите и удерживайте Мдля просмотра сохраненных 
результатов теста.

В центральной части панели 
появится среднее значение 
за 14 дней. В это среднее 
значение за 14 дней не 
включены какие-либо 
контрольные результаты.

Нажмите М  для 
просмотра предыдущих 
результатов.

Результаты будут показаны 
начиная с последних. 
Каждый результатбудет 
содержать дату и время 
выполнения теста.
Вы можете нажать ▼  
для прокрутки 
результатов.

Когда на панели появится 
[nd,  это будет означать, 
что вы просмотрели все 
результаты, сохраненные 
в памяти.

Нажмите W, чтобы 
выключить прибор, или он 
выключится автоматически 
через 3 минуты.

Прибор Contour® TS [контур ТС] Тест-полоски CONTOUR®TS [КОНТУР ТС]
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ПРИМЕЧАНИЯ
. Средние значения включают указанный период времени 

и текущую дату.
. В памяти прибора сохраняется 250 результатов. По 

достижении максимума при выполнении 
самый старый результат удаляется, а вместо него 
сохраняется новый результат.

. Нажмите М. чтобы выключить прибор или он 
выключится автоматически через Зминуты.

>-

Вам нужна помощь? 8 800 200 44 43
WWW. di3b©tGS.3scensi3. com.ru
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Коды и символы ошибок
что вы ВИДИТЕ что это означает! что следует делать
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Низкий заряд батареи 
—  если символ 
батареи
отображается на 
панели во время 
выполнения теста, 
батарея нуждается в 
подзарядке.

Температура за

пределами
диапазона.

Перейдите в место, где температура 
находится в пределах диапазона

Рабочих температур прибора:
*’С-45 ®С.

Пре>кде чем проводить измерение, 
подождите двадцать минут, чтобы 
прибор и тест- полоски адаптировались к 

температуре.

Тест-полоска 
заполнена не 
полностью, 
результаты могут 
быть неточными. 

Возможно, вы 
повторно поместили 
кровь на одну и ту 
же тест-полоску.
Заблокирован кончик 
тест-полоски для 
забора образца. 
Капля крови 
слишком маленькая

Прибор
азличает
тспользованную тест- полоску

Тест-полоскавставлена
неправильно

Замените батарею как можно быстрее 
(см. стр. 28).

Извлеките тест-полоску и повторите тест, 
используя новую тест- полоску.

Не пытайтесь помещать на одну и ту  же 
полоску более 
одного образца крови.

Не прижимайте тест- полоску к коже во 
время ее заполнения 

• Рекомендуемый размер капли показан на 
стр. 9.

4-

извлеките тест-полоску и повторите тест,--------- --------------------------- -полоску.
---------  появится.- —  добавлять

вставьте ее
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Е сл и  п р о б л е м а  н е  у с т р а н е н а , о б р а т и т е с ь  в  С луж б у  
по  р а б о т е  с  к л и е н т а м и . К он тактн ую  и н ф о р м а ц и ю  
с м . н а  о б о р о т е .

что вы ВИДИТЕ I что это О ЗН АЧАЕТ! ЧТО СЛЕДУЕТ Д ЕЛАТЬ

Л

и  I
п  I

mrool

ЭП tn ̂Эи. t C • и о

А

Результат теста 
выше 33,3 ммоль/л.

* Вымойте руки иучасток 
тела, на котором будет 
выполняться тест. 
Повторите тест, 
используя новую тест- 
полоску.

* Есливашрезультатпо- 
прежнему «Н1» 
(высокий), немедленно 
обратитесь к своему
врачу или другому 
меди^цинс1юму

специалисту.

ТЕРЕЖЕНИЕ: Уровни глюкозы выше

Шщрлезное Ш Ш Ш

1 |11̂  mmol

L  и
зг» in  о - п о  

1 Э и .  IU 1C ‘ UO ;

ание.
Результат теста 
ниже 0,6 ммоль/л.

• Повторите тест, 
используя новую тест- 
полоску.

• Если ваш результат по- 
прежнему «10» 
(низкий), немедленно 
обратитесь к своему
врачу или другому
медицинскому
специалисту.

А

------- ЛРЕДПСТЕР^
2,8 ммоль/л могул 
серьезное 3a6oHet
После включения 
прибора изображение 
на панели 
отключается.

‘ ttiy ib : Уровни гл  
умазывать на по 
ание.
• прибор

отключится через 3 
минуты
бездействия. Эта 
функция позволяет

мозы ниже 
пенциально 

М
• Попробуйте 

включить прибор 
снова, нажав

. Если изображение 
на панели отключится

Результаты не 
отображаются в 
ожидаемых единицах 
измерения (ммоль/л 
или мг/дл).

продлить срок 
с л у ^ ы  батареи.

• Возможно, 
требуется заменить 
батарею.

' Это может повлиять 
на отображение 
результатов.

до
того как пройдет 3 
минуты, замените 
батарею.

См.стр. 28.

Обратитесь вСпужбу 
по работе с
клиентами.
Контактную информацию см. 
на обороте.

А
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Е сл и  п р о б л е м а  н е  у с т р а н е н а , о б р а т и т е с ь  в  С луж б у  
по  р а б о т е  с  к л и е н т а м и . К он тактн ую  и н ф о р м а ц и ю  
с м . н а  о б о р о т е .

что вы в и д и т е ! что это означает что СЛЕДУЕТ Д ЕЛАТЬ

Некоторые 
сегментына 
панели не 
отображаются 
при первона­
чальном 
включении 
прибора.

Результат 
контрольного 
теста находится 
за пределами 
диапазона 
(слишком 
высокий или 
слишком 
низкий).

Возможный отказ 
электроники.

Тест-полоска повреждена 
в результате воздействия 
влаги илитепла. 
Контрольный раствор 
используется после даты 
истечения срока годности 
или даты истечениясрока 
использования после 
открытия флакона. 
Тест-полоска используется 
после даты истечения 
срока год ности ил и даты 
истечения срока исполь­
зования после открытия 
флакона.

' Был использован непод­
ходящий контрольный 
раствор.

• Температура контрольного 
раствора не соответствует 
комнатнойтемпературе.

Контрольный раствор 
плохо перемешан.

Нажмите и удерживаихв, 
когда прибор будет нахо^ться 
в выключенном состоянии. 
Срав-ните панель прибора с 
рисунком на стр. 3. Если 
изображение на панели по- 
прежнему не COOT- ветствует 
рисунку, позвоните в службу 
поддержки. Контактную

Выполните другой контроль­
ный тест, используя новую 
тест-полоску.
Проверьте все даты 
истечениясрока годности. Не 
используйте материалы для 
выполнения теста с истекшим 
сроком годности.

Убед итесь в том, что вы 
используете контрольный 
раствор Co n to u r ®TS 
[КОНТУР ТС].

' Подождите20минут,пока 
температура контрольного 
раствора не будет соот­
ветствовать комнатной. 
Попробуйте еще раз.

■ Осторожно потрясите флакон 
с контрольным раствором для 
тщательногосмешивания.

• Еслирезультатвсеещенахо- 
дится за пределами диапазона 
повторите тест с использо­
ванием новойтест-полоски и 
контрольного раствора.

• Если результат по-прежнему 
находится за пределами 
диапазона, позвоните в службу 
поддержки. Контактную 
информацию см. на обороте

ОЮS
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о
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Замена батареи
Батарею необходимо 
заменить, если на панели 
прибора постоянно 
отображается или прибор 
не включается. В вашем 
приборе C0NT0UR®TS 
[Контур ТС] используется
одна 3-вольтовая литиевая батарея (DL2032 или CR2032).

1. Выключите прибор 
перед тем, как заменить 
батарею,

2. С усилием нажмите 
на крышку батареи и 
сдвиньте ее в 
направлении стрелки.

П РИ М ЕЧ А Н И Е: П осл е  зам ены  бат ареи вам вновь  
пот ребует ся уст ановит ь время (см. стр. 18). Д ат у  
и другие парамет ры  переуст анавливат ь не нужно. 
Результ ат ы  тест ов, сохраненны е в памяти, не 
ст ираю т ся при замене батареи.

3. Выньте старую батарею, 
поддев пальцем верхнюю 
часть батареи и потянув 
вверх. Возьмите батарею 
рукой и выньте из отсека.

4. Вставьте новую батарею в 
батарейный отсек стороной 
с «+» вверх.

к

1
8  Прибор Contour® TS [контур ТС] тест-полоски c o nto u r® тз [контур т с ]
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5. Установите крышкубатареи 
на место, выровняв ее 
относительно открытых 
пазов, и плотно закройте.

А___ ВНИМАНИЕ!
Крыш ку батареи и бат арею необходимо  
беречь от детей. Случайное проглат ывание  
может вы зват ь удушение. Лит иевы е батареи 
являю т ся ядовитыми. При проглат ывании  
немедленно обрат ит есь к  врачу или в 
т оксикологический центр. Ут илизируйт е  
батареи в соот вет ст вии с местным  
экологическим законодательством.

Уход за прибором
• Храните прибор в прилагаемом чехле.
• Тщательно вымойте и высушите руки перед 

использованием прибора и тест-полосок, чтобы 
исключить вероятность попадания воды, жира и 
других загрязняющих веществ.

• Обращайтесь с прибором осторожно, чтобы не повредить 
электронику и избежать других неполадок.

• Не подвергайте прибор и тест-полоски воздействию 
избыточной влажности, высокой и низкой температуры, 
пыли и грязи.

• Чистите прибор в соответствии с рекомендациями на стр. 
13.

- f

Вам нужна помощь? 8 800 200 44 43 
www.diabetes.ascensia.com.ru
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Симптомы высокого и низкого 
уровня глюкозы
Вы сможете лучше понять результаты теста, если будете 
знать симптомы высокого и низкого уровня глюкозы в крови.
По данным Американской диабетической ассоциации 
(American Diabetes Association) некоторые наиболее 
типичные симптомы включают следующие:^

Низкий уровень глюкозы 
в крови (гипогликемия):
• дрожь;
• потливость;
• учащенное 

сердцебиение;
• затуманенность и 

неясность зрения;
• спутанность сознания и 

странное поведение;
• потеря сознания;
• судороги;
• раздражительность;
• острое чувство голода;
• головокружение.
Кетоны (кетоацидоз):

Высокий уровень глюкозы 
в крови (гипергликемия):
• частое мочеиспускание;
• чрезмерная жажда;
• затуманенность и неясность 

зрения;
• повышенная утомляемость;
• чувство голода.

затруднение дыхания, одышка; 
тошнота или рвота; 
чрезмерная сухость во рту.мернаяА

И н ф о р м а ц и я  п о  б е з о п а с н о с т и  
Если  у  В ас  наблю дают ся какие-либо из 
эт их симптомов, измерьт е свой уровень  
глю козы  в крови. Если  результ ат  т ест а ниже 
2,8 ммоль/л или вы ш е 13,9 ммоль/л, немедленно 
обрат ит есь к врачу.

Для получения дополнительной информации и полного 
списка симптомов также обратитесь к врачу.

30 Прибор C0NT0UR®TS [КОНТУР ТС] Тест-полоски CONTOUR®TS [КОНТУР ТС]
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Характеристики системы
Тестируемый образец: венозная, артериальная или цельная 

капиллярная кровь
Результат теста; относительно уровня глюкозы в плазме/

сыворотке крови 
Объем образца; 0,6 мкл 
Диапазон измерения: 0,6-33,3 ммоль/л 
Необходимое для тестирования время: обратный 

5-секундный отсчет
Память; сохранение результатов последних 250 тестов 
Тип батареи; одна 3-вольтовая литиевая батарея, емкость 

225 мАч (DL2032 или CR2032)
Срок службы батареи: примерно ЮООтестов (в течение 1 года 

эксплуатации средней интенсивности)
Диапазон рабочих температур; 5 -  45 °С 
Влажность; отн, влажность 10 %-93 %
Размеры: 71 х 60 х 19 мм (высота х ширина х толщина)

Вес: 42,9 грамма
Звуковой сигнал; звуковой сигнал подается при установке 
тест-полоски в прибор, заполнении тест-полоски образцом крови 
или контрольным раствором и отображении результатов теста на 
экране Два звуковых сигнала указывают на ошибку. Указания по 

отключению сигнала см. в разделе «Установка звукового сигнала» 

на стр.
Электромагнитная совместимость (ЭМС): Глюкометр 
C o n t o UR®TS [КОНТУР ТС] соответствует требованиям электро­
магнитной совместимости, установленным стандартом

ISO 15197-2013. Глюкометр имеет низкий уровень электромагнит­
ного излучения, которое, как правило, не приводит к возникнове­

нию помехе работе другого электронногооборудования, в свою
очередь,электромагнитноеизлучениеотдругогоэлектронного

оборудования, как правило, не приводит к возникновению помех 
работе глюкометра C O N T O U R ®  TS [К О Н Т У Р  ТС].
Устойчивость глюкометра C O N T O U R ®  TS [К О Н Т У Р  ТС] к 
электростатическим разрядам соответствует требованиям 
стандарта IEC 61000-4-2. Избегайте использования электронных 

I устройств при очень низкой влажности воздуха, особенно в 
U  присутствии синтетических материалов. Устойчивость

прибора C O N TO U R *  TS [К О Н ТУ Р  ТС] к радиочастотным помехам 
соответствует требованиям стандарта IEC 61326-1. Во избежание 
возникновения радиочастотных помех не используйте 
глюкометр C O N T O U R *  TS [К О Н Т У Р  ТС] вблизи электрического 
или электронного оборудования, являющегося источником 
электромагнитного излучения, так как это может 
воспрепятствовать нормальному функционированию глюкометра.

31
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Принцип работы. Выполняемый на приборе CONTOUR®TS 
[КОНТУР ТС] тест для определения уровня глюкозы в крови 
основан на измерении силы электрического тока, 
вырабатываемого в ходе реакции глюкозы с реактивами 
на электроде тест-полоски. Образец крови всасывается в 
заборный кончик тест-полоски под действием капиллярных 
сил. Содержащаяся в пробе глюкоза вступает в реакцию с . 
FAD-глюкозо-дегидрогеназой (FAD-GDH) и феррицианидом 
калия. Образуются электроны, генерирующие электрический 
ток в количестве, пропорциональном количеству глюкозы в 
образце крови. Концентрация глюкозы в образце 
отображается на панели прибора после завершения 
реакции. Никакие расчеты не требуются.
Параметры для сравнения. Прибор CONTOUR®TS [Контур 
ТС] предназначена для тестирования цельной 
капиллярной и цельной венозной крови. Сравнение 
результатов, полученных с помощью глюкометра, 
необходимо проводить одновременно с измерением 
лабораторным методом, используя для обоих измерений 
аликвоты одного образца крови. ПРИМЕЧАНИЕ: Результат, 
полученный в лаборатории, должен представлять 
собой содержание глюкозы в плазме. Примечание:
концентрации глюкозы резко падают в связи с гликолизом 
(приблизительно на 5 %-7 % в час)."'

- f
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Используемые символы
Д ля  маркировки упаковки прибора д л я  измерения уровня 
глюкозы в крови CONTOUR®ts (Контур Т С ), (на упаковке и 
этикетках глю кометра и ла нцетов ) использую тся следующ ие 
символы:

Символ Обозначение Символ Обозначение

2
Использовать 
до... (до 
последнего дня 
месяца)

1 STERILE 1R 1 Радиационная
стерилизация

!LDT I Код партии 1 STERILE 1 Стерильно

|REF j Номер по 
каталогу eg) Запрет на 

повторное 
применение

- Д Изготовитель I q t y I Количество
ланцетов

И Медицинское 
изделие для 
диагностики in 
vitro

□ 3
Обратитесь к 
инструкции по 
применению

Ж
Батареи 
должны 
утилизировать 
ся в
соответствии 
с местным 
законодатель 
ством

X Температурный
диапазон

A Осторожно! 
Обратитесь к 
инструкции по 
применению

C€ Соответствие 
изделия 
директивам ЕС
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Технические характеристики
Точность
Прибор для определения уровня глюкозы в крови 
C o n t o u r ® T S  [Ко н т у р  ТС] была протестирована с 
использованием 100 образцов капиллярной крови и 600 
тест-полосок C o n t o u r ® TS [Ко н т у р  ТС]. Каждый 
образец был разделен на две части, каждая из которых 
была протестирована с использованием 3 партий тест- 
полосок C o n t o u r * T S  [к о н т у р  Т С ], в результате чего 
было получено 600 результатов. Результаты сравнили с 
результатами, полученными с помощью анализатора 
глюкозы У81®на основе метода CDC с использованием 
гексокиназы. Сравнение результатов, полученных 
2 методами, приведено в таблицах ниже.

Таблица 1. Результаты проверки точности системы 
при концентрации глюкозы < 5,55 ммоль/л
Диапазон различий 
между значениями, 
полученными эталонным 
методом YSI и 
прибором C o n t o u r ® TS  
[Контур ТС]

В пределах ± 
0,28 ммоль/л

В пределах ± 
0,56 ммоль/л

В пределах ± 
0,83 ммоль/л

Количество (и процент) 
образцов в пределах 
указанного диапазона

77 из 180 
(42,8 %)

145 из 180 
(80,6 %)

170 из 180 
(94,4 %)

Таблица 2. Результаты проверки точности системы 
при концентрации глюкозы > 5,55 ммоль/л

Диапазон различий 
между значениями, 
полученными эталонным 
методом YSI и 
прибором C o n t o u r ® TS  
[Контур ТС]

В пределах 
± 5 %

В пределах 
± 10%

В пределах 
±15%

Количество (и процент) 
образцов в пределах 
указанного диапазона

297 из 420 
(70,7 %)

399 из 420 
(95,0 %)

416 из 420 
(99,0 %)

4 Прибор CONTOUR®TS [КОНТУР ТС] Тест-полоски CONTOUR® TS [КОНТУР ТС]
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24,6  м м о л ь /л  _________
j. -1С О/ I 586 ИЗ 600 (97,7 %)

I В пределах ± 0,83 ммоль/л или ± о J____________________ _

ж р « н и й  эталонный ыетодоы
ГЛЮ К О ЗЫ  менее 5,55 ммоль/л и в пределах _ 15 р 
значениях содержания глюкозы, которые больше или равнь
5,55 ммоль/л.
Т о ч н о с т ь  т е с т и р о в а н и я  п о л ь з о в а т е л е й
Исследование по определению_ уровня глюкозы в образцах 
капиллярной крови, полученной из подушечек пальцев 
132 случайныхлиц, показало следующие результаты:
100 % в пределах ± 0,83 ммоль/л в сравнении с 
результатами, полученными в медицинской лаборатории, 
при концентрации глюкозы ниже 5,55 ммоль/л и 95,6 % в 
пределах ± 15 % в сравнении с результатами, полученными 
в медицинской лаборатории, при значениях уровня 
глюкозы, которые больше или равны 5,55 ммоль/л.

В о с п р о и з в о д и м о с т ь
Было проведено исследования воспроизводимости 
результатов измерений системы для определения 
уровня глюкозы в крови C o n t o u r ® TS [Ко н т у р  ТС] с 
использованием 5 образцов цельной венозной крови с 
уровнем глюкозы от 2,2 до 18,3 ммоль/л. Было 
протестировано большое количество повторяющихся 
образцов (п=300) с применением нескольких глюкометров 
CONTOUR® T S  [КОНТУР ТС] и 3 партий тест-полосок 
C0NT0UR® TS [КОНТУР ТС]. Были получены следующие 
результаты по воспроизводимости.

Вам нужна помощ ь? 8 800 200 44 43 
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Техническая информация
Воспроизводимость

использованием тестовых полосок CONTOUR 

[КОНТУР ТС]

Суммарное  
среднее стандартное  
значение, отклонение, 
мм оль/л  мм оль/л

95 % -н ы и  д ов е р и ­
тельный интервал 

стандартного  
отклонения,

К оэф ф ициент  
изменчивости, %

2,20 0,08 0 ,0 7 3 -0 ,0 8 6 3,6

4,22 0,10 0 ,0 9 4 -0 ,1 1 2 2,4

7,31 0,16 0 ,1 4 3 -0 ,1 7 0 2,1

11,06 0,19 0 ,1 7 2 -0 ,2 0 4 1,7

18,14 0,27 0,248 -  0,294 1,5

Воспооизводимость в лаборатории (В1шючая ------

10 дней, так что суммарное количество результат
___ ’_ОППсоставило 300.

Таблица 5. Системная
результатов в лаборатории прибора CONTOUR 
[КОНТУР ТС] с использованием тест-полосок 
CONTOUR® TS [КОНТУР ТС]

i e  прибор CONTOUR^TS [КОНТУР ТС] Тест-полоски CONTOUR®TS [КОНТУР ТС]
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Информация по обслуживанию

Если у вас возникнут проблемы в
решения в данном Контактную информацию

помогут вам.

^)эжно
► прежде ее»

НИ было причину обратитесь

^ « Г Л е о б « о д и ,1 ,« .  U  прееильеого е 
эф^^ивиего уотаненея „„ глюкозы

►  Положите перед собои̂ ^̂ ^̂ ^̂   ̂тест-полоски CONTOUR® TS
в крови CONTOUR TS [КОНТ J пекомендуется поставить

C0»TC0R.TS [КОНТУР

ТС]
Контрольный список

разгХеТоле^^^^^^^^
Найдите серийный номер —  -шя!вт 1̂̂ т

(А) и номер модели (В) на 
задней стороне прибора.

2. -Найди1е да1у Hcie'ieiitirr 
срока годности тест- 
полосок CONTOUR TS 
[КОНТУР ТС] на флаконе.

3 Проверьте заряд батареи 
■ по значку на панели прибора, 

батареи».)

Вам нужна помощь? 8 800 200 44 43
www.diabetes.ascensia.com.ru 37
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Гарантия
Га р а н ти й н ы е  о б я з а те л ь с тв а  и з го то в и те л я : Компания 
Ascensia Diabetes Care гарантирует покупателю  отсутствие 
д е ф е к то в  м а тер и алов  и изго то вле н и я  в те че н ие  5 л е т  со 
д н я  первоначальной  покупки (за исклю чением  случа ев , 
указанны х ниже). В те че н и е  5 -ле тн е го  периода  компания 
Ascensia Diabetes Care бесплатно заменит деф ектное изделие 
на эквивален тн ое  и ли  на те кущ ую  версию  со о тв е тс тв ую щ е й  
м одели .
П р о и зв о д и те ль  гар а н ти р уе т испр авн ость  и зде ли я  п осле  
в оздей ств и я  те м п е р а тур ы  и в ла ж н о сти  в о здуха  в процессе 
тр анспортирования, хранения и эксп луа та ц и и  в усло в ия х , 
о п р е д е лё н н ы х  настоящ им  докум е нтом .
Гарантийны й срок эксп луа та ц и и  12 месяцев.
Гарантийны й срок хранения 6 месяцев.

О гр а н и ч е н и е  га р а н ти и : в о тнош ении  этой  гарантии 
д е й с тв ую т  с ле д ую щ и е  исклю чения и ограничения: 1. 
Га р а н ти я  сроком 90 д н е й  п р е д о с та в ля е тс я

только  в отнош ении расходны х материалов и/или 
при надле ж но сте й .

2. Данная гарантия предусм атривает только  замену в связи с 
деф ектам и де тале й  или изготовления. Компания Ascensia 
D iabetes C a re  не обязана  п р е д о с та в ля ть  замену, е сли  
устройство неисправно из-за неправильного обращения, 
случа й н о го  повреж дения, внесения в него изменений, 
и спользования  не по назначению , ха л а тн о го  отнош ения, 
техн иче ско го  о бслуж и в ани я  какой -либо  организацией 
помимо Ascensia Diabetes Care или несоблюдения 
инструкций по эксплуатации прибора. Кроме того, компания 
Ascensia Diabetes Care не несет никакой ответственности за 
не п о ладки  и ли  повреж дения и зде ли й  A sce n s ia  Diabetes 
Care , вызванные использованием  н е п о д хо д я щ и х  т е с т -  
п о лосо к  и ли  к о н тр о льн ы х растворов, кроме 
реком ендованны х компанией A sce n s ia  D iabetes C are 
и зде ли й , а именно те с т -п о ло с о к  C o n t o u r ® T S  [КОНТУР Т С ] 
и к о н тр о льн ы х растворов  CONTOUR® T S  [КОНТУР ТС ]. 
Компания A sce n s ia  D iabetes C a re  о с та в л я е т  за собой3.

4.

право вносить изменения в конструкцию этого изделия 
без о б я з а те л ь с тв а  в н е др я ть  таки е  изм енения в ранее 
произведенны е и здели я .
Компания A sce n s ia  D iabetes C a re  не о б л а д а е т  
сведениям и о р аб о те  глю ком етра д л я  оп р е де ле ни я  
уровня глю козы  в крови C o n t o u r ® TS [Ко н т у р  Т С ] при 
использовании  с  каким и-либо иными те ст-п о ло ска м и , 
кроме C o n t o u r ® T S  [Ко н т у р  Т С ], п о этом у не 
гар а н ти р уе т работоспособности глюкометра CONTOUR® 
TS  [Ко н т у р  Т С ] при использовании с какими-либо иными 
тест-полоскам и.

38 Прибор CONTOUR® TS [КОНТУР ТС] Тест-полоски CONTOUR® TS [КОНТУР ТС]
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5.

6.

кроме C o n t o u r ® TS [Ко н т у р  Т С ], л и б о  при изм енении 
и ли  м одиф икации те ст-п о ло ски  CONTOUR® T S  [КОНТУР 
Т С ] каким -либо образом .
Компания A sce n s ia  D iabetes C are  н е д а е тн и ка к и х  гарантий 
в отнош ении работы глю кометра C o n t o u r ®TS [Ко н т у р  ТС ] 
или точности р е зультатов  при использовании с каким- либо 
иным контрольны м  раствором , кроме контр ольного  
р аствора C o n t o u r ® TS [Ко н т у р  Т С ].
Компания A sce n s ia  D iabetes C a re  не гар а н ти р уе т 
работоспособности прибора C o n t o u r ® T S  [Ко н т у р  ТС ] 
и ли  то ч н о с ти  р е з ул ь та то в  при и спользовании  с 
каким -либо иным программным обеспечением , кроме 
Прилож ения CONTOUR D IA B E T E S  A P R  (Контур Д иабитис) 
и ли  программы д л я  контроля н а д  ди а б е то м  
G l u c o f a c t s  D e l u x e  (Г л ю к о ф а к тс  Д е лю кс) о т  
компании A S C E N S IA  D IA B E T E S  C A R E .

К О М П АН И Я A S C E N S IA  D IA B E T E S  C A R E  HE П Р Е Д О С Т А В Л Я Е Т  
Н И К А К И Х  Д Р У Г И Х  П Р Я М Ы Х  Г А Р А Н Т И Й  В О Т Н О Ш Е Н И И  
Д А Н Н О Г О  И З Д Е Л И Я . В А Р И А Н Т  З А М Е Н Ы , О П И С А Н Н Ы Й  
В Ы Ш Е, -  Е Д И Н С Т В Е Н Н О Е  О Б Я З А Т Е Л Ь С Т В О  К О М П А Н И И  
A S C E N S IA  D IA B E T E S  C A R E  П О  Д А Н Н О Й  Г А Р А Н Т И И . 
K O M n A H H H A S C E N S IA D IA B E T E S C A R E H H  П Р И  К А К И Х 
О Б С Т О Я Т Е Л Ь С Т В А Х  НЕ Н Е С Е Т  О Т В Е Т С Т В Е Н Н О С Т И  ЗА 
К О С В Е Н Н Ы Е , Ф А К Т И Ч Е С К И Е  И Л И  П О С Л Е Д У Ю Щ И Е  
УБЫ ТКИ, Д А Ж Е  Е С Л И  A S C E N S IA  D IA B E T E S  C A R E  Б Ы Л А  
У В Е Д О М Л Е Н А  О  В О З М О Ж Н О С Т И  В О З Н И К Н О В Е Н И Я  
Т А К И Х  У Б Ы Т К О В .

Н екоторы е го суда р ств а  не д о п ус к а ю т исклю чения и ли  
ограничения о тв е тс тв е н н о с ти  за случа й н ы е  и ли  
опоср едованны е убы тки , п о это м у вы ш еуказанны е 
ограничения и ли  исклю чения м о гут к Вам не о тн о си ться . 
Д анная гарантия  д а е т  Вам о п р е де ле н н ы е  ю ридические 
права, однако они м о гут м е няться  в зависим ости  о т  
го суда р ств а  на те р р и то р и и  которого  прим еняется издели е . 
Чтобы получить гарантийное обслуживание, п о куп ате лю  
с л е д у е т  о б р а ти ть с я  в С л у ж б у  по р аб о те  с  клиентам и 
A sce n s ia  D iabetes C a re  д л я  п о луче н ия  пом ощ и и (и ли ) 
реком ендаций в о тнош ении  о бслуж и в ан и я  д а н н о го  и зде ли я . 
Контактную  и нф ор м аци ю  см. на обороте .

4-
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Условия транспортировки
Тр анспортировка  о с ущ е с тв ля е тс я  в картонны х коробках в с о о тв е тс тв и и  с  
реком ендуем ой тем пер а тур ой  хранения и инф орм ационны м и значками, указанным и 
на упаковке. П оверхность  упаковки д о п о л н и те л ь н о  о б тя ги ва е тся  п о ли э ти ле н о в о й  
пленкой, защ ищ аю щ ей о т  попадания влаги.

Условия хранения
Х р а н и ть  в сухом  месте. Те м п е р а тур а  хранения о т  9 °С д о  30 °С.
Х р а н и те  прибор необходим о в прилагаем ом  че хле .
• Тщ ательно мыть и вы суш ивать руки п е р е д  использованием  прибора и те с т-п о ло с о к , 
чтобы  исклю чить вероятность  попадания воды , ж ира и д р у ги х  за грязняю щ их вещ еств. 
•Обращ аться с  прибором осторож но, ч то б ы  не по вр е ди ть  эле ктр о н и ку и и збеж ать 
д р уги х  неполадок.
•Не подвергать прибор и те с т-п о ло с к и  воздействию  избы точной  в лаж н о сти , высокой 
и низкой тем пературы , пы ли и грязи.
•Чистить прибор в со ответстви и  с  реком ендациям и в инструкции  по применению  

Утилизация изделия
Глю ком етр  с л е д уе т  счи та ть  п о те н ци а льн о  инф ицированны м  и у ти л и зи р о в а ть  в 
со ответстви и  с местными нормами биологической  бе зопасности . У ти ли зи р о в а ть  
глю ком етр с л е д уе т  о тд е ль н о  о т  о тр аб о та нно го  эле ктр о н н о го  оборудования.

Техническое обслуживание и ремонт изделия
И зде ли е  не нуж дае тся  в техническом  обслуж ивании
Рем онт изделия  не предусм отрен (см. Гар а нтия  д л я  д а ль н е й ш е й  инф ор м аци и )
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Расходные материалы
За расходными материалами Вы можете обратиться 
в Службу по работе с клиентами. Контактную 
информацию см. на обороте.

ПРИНАДЛЕЖНОСТИ И РАСХОДНЫЕ 
МАТЕРИАЛЫ
Изделие
Одна 3-вольтовая литиевая батарея DL2032 или 
CR2032 Руководство пользователя C0NT0UR*TS 
[Контур ТС] Тест-полоски Contour®TS [Контур ТС] 
Контрольный раствор Contour*T S  [Контур ТС], 
нормальная концентрация
Контрольный раствор Contour*T S  [Контур ТС], низкая 
концентрация
Контрольный раствор CONTOUR®TS [КОНТУР ТС], высокая 
концентрация
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тел, 8 800 200 44 43
www.diabetes.ascensia.com.ru

Информацию о патентах и связанных 
лицензиях см. по адресу:
www.patents.ascensia.com
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Legalization

I, Dr. Benedikt A. Suter, the undersigned, sworn notary public to Basel-Stadt (Sw itzerla jl do 

hereby certify that the signature on the first page Is that of Ascensia Diabetes fter. д з

a corporation duly existing under Sw iss law and having its registered office in Basel (Sw ie rland)’ 

affixed by Mr Sebastian Baumann, German citizen, domiciled in Blotzheim (F ran c#  and Mr 

Eduardo Ther, German citizen, domiciled in Basel (Switzerland), both with the right tcftign jointly 

at two, both Identified by comparison with other samples of indubitably authentic sign J r e s

B a s e l ,  this 6“ (sixth) day of November 2019 (two thousand and nineteen) i f

/

Le/  Prot. 2019/



Перевод с английского и немецкого языков на русский язык

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ НА МЕДИЦИНСКОЕ
ИЗДЕЛИЕ

Прибор для измерения уровня глюкозы в крови CONTOUR® TS («Контур ТС»)

Производитель
«Асцензия Диабитис Кеа Холдинге АГ» 

(Ascensia Diabetes Care Holdings AG) 
Швейцария,

Питер Мериан-Штрассе 90 4052 Базель, Швейцария;

Подпись / П о д п и с ь /

Имя: Илья Левиев
Должность: Менеджер по вопросам нормативно-правового регулирования 
Дата: 05.11.2019

Подпись / П о д п и с ь /

Имя: Себастьян Бауманн
Должность: Менеджер по вопросам нормативно-правового регулирования 
Дата: 05.11.2019

Подпись / П о д п и с ь /

Имя: Эдуардо Тер
Должность: Старший менеджер по вопросам нормативно-правового регулирования 
Дата: 05.11.2019

2019

Штамп: Логотип: [ASCENSIA Diabetes Care]
«Асцензия Диабитис Кеа Холдинге АГ» (Ascensia Diabetes Care Holdings AG) 
Питер Мериан-Штрассе 90 

СН-4052 Базель



НОТАРИАЛЬНОЕ УДОСТОВЕРЕНИЕ

Я, д-р Бенедикт А. Сутер, нижеподписавшийся присяжный нотариус кантона Базель- 
Штадт (Швейцария), настоящим подтверждаю, что подпись на первой странице является 
подписью от имени «Асцензия Диабитис Кеа Холдинге АГ» (Ascensia Diabetes Care 
Holdings AG). корпорации, осуществляющей деятельность в соответствии с 
законодательством Швейцарии и имеющей главный офис в г. Базеле (Швейцария), 
поставленной г-ном Себастьяном Бауманном, гражданином Германии, проживающим в 
Блоцхейме (Франция), и г-ном Эдуардом Тером, гражданином Германии, проживающим 
в г.Базеле (Швейцария), оба имеют право совместной подписи, при этом обе подписи 
были проверены на соответствие образцам подлинных подписей.

г. Базель, 6-е (шестое) ноября 2019 года (две тысячи девятнадцатого года)

[ П о д п и с ь ]

Тисненая гербовая печать: Бенедикт А. Сутер. Нотариус. Базель.

Нотариально заверено за № 2019/J554



Перевод данного текста сделан мной, переводчиком Алексеевым Алексеем Александровичем.

Российская Федерация
Город Москва •
Одиннадцатого ноября две тысячи девятнадцатого года
Я , Р е б р и н а  Е л е н а  Д м и т р и е в н а ,  в р е м е н н о  и с п о л н я ю щ а я  о б я з а н н о с т и  н о т а р и у с а  

г о р о д а  М о с к в ы  А к и м о в а  Г л е б а  Б о р и с о в и ч а ,  с в и д е т е л ь с т в у ю  п о д л и н н о с т ь  п о д п и с и  п е р е в о д ч и к а  
А л е к с е е в а  А л е к с е я  А л е к с а н д р о в и ч а .
П о д п и с ь  с д е л а н а  j e j ^ o eM  п р и с у т с т в и и .

Л и ч н о с т ь  n o ^ f i U d a e w e ^ ^ i ^ M e H m  у с т а н о в л е н а .

f  ^
З а р е г и с ф р г щ с ^ а н д  в  Ш ёд М р ^ : 7 7 /0 9 - н /7 7 - 2 0 1 9 -  

В з ы с к с т & г о ё - д Ь а ^ ^ ^ ш ^ О й  п о и щ 1н ы ( п о  т а р и ф у ) :  1 0 0 р у б .

^  ĥ i y z  n p a e ^ g g & ^  т е х н и ч е с к о г о  х а р а к т е р а .)
Л

У п л а ч Ш д з а о .

В с е г о  п р о ш 1Щ. 

и  с к р е п л е н о  п е ч а т ь ю  _ 7 л
вет о

В Р И О  н о т а р и у с а


